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1. « L!InfiltrŽ » de John Grisham. Titre original The Associate ; traduit de 
l!anglais (Etats-Unis) par Johan FrŽdŽrik Hel-Guedj. Paru en mai 2009. 
 
 

 
 LÕauteur : 
  NŽ en 1955, John Grisham a commencŽ sa carri•re 
comme avocat. PassionnŽ dÕŽcriture, il Žcrivait ˆ  ses heures 
perdues.  
        Avec Ç La Firme È, paru en 1991 et vendu ̂  des mil-
lions dÕexemplaires, il rencontra son premier grand succ•s. 
Depuis, il a vendu soixante millions dÕexemplaires dans le 

monde et a Žcrit vingt-deux romans dont Ç LÕAffaire PŽlican È, Ç Le Ma”tre du jeu È, 
Ç LÕAssociŽ È, Ç La Loi du plus faible, È Ç Le Testament È, Ç LÕHŽritage È, Ç Le Dernier JurŽ È, 
Ç Le Clandestin È, Ç LÕAccusŽ È, Ç Le Contrat È, et Ç La Revanche È. (Source : Robert Laffont, 
Žditeur) 
Site officiel : http://www.jgrisham.com/ 
 
 
 
 

 
      
     Le roman :  
      
     Quelques mois avant la fin de ses Žtudes en droit ˆ  Yale, Kyle 
McAvoy re•oit la visite du FBI. On lui montre la vidŽo d'une 
Žtudiante victime d'un viol. Le FBI lui propose un marchŽ, qu'il 
accepte pour sauver sa rŽputation. Or, ce sont des criminels qui font 
chanter Kyle, et il devra espionner pour leur compte au sein du plus 
grand cabinet de New York 
      
     John Grisham, ma”tre incontestŽ du thriller judiciaire, nous 

introduit cette fois dans le monde du droit des affaires et de lÕespionnage industriel. Son hŽros, 
en qu•te de rŽdemption, nous offre une vision ultra-rŽaliste de la vie dÕun grand cabinet 
dÕavocats new-yorkais : le processus de recrutement, la pression, les horaires interminables, la 
surfacturation, le manque de moralitŽ des multinationalesÉ  
      
      JÕŽmets cependant une rŽserve quant au dŽnouement : il m'a laissŽ sur ma faim! Comme si J. 
Grisham avait oubliŽ de l'Žcrire ! 
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2. « La Vie en sourdine È de David Lodge. Titre original Deaf Sentence ; tra-
duit de l!anglais par Yvonne Couturier. Paru en aožt 2008. 
 
 
 
      LÕauteur :  
        David Lodge (nŽ le 28 janvier 1935 ˆ  Londres) est un Žcrivain 
britannique. Il est issu d'une famille catholique modeste, d'une m•re 
secrŽtaire et d'un p•re professeur de danse. 
        Bien que tr•s jeune durant la Seconde Guerre mondiale, il fut 
particuli• rement marquŽ par ses consŽquences lors d'un voyage ˆ  
Heidelberg en 1951, afin de voir sa tante qui travaillait au quartier gŽnŽral 
de l'armŽe amŽricaine, en constatant les diffŽrences entre l'Angleterre en reconstruction et l'Al-
lemagne en plein essor Žconomique (voir le roman Ç Hors de lÕabri È, infra). 
        Apr•s avoir envisagŽ de devenir journaliste, il poursuit des Žtudes ˆ  Londres puis ˆ  Bir-
mingham o• il a ensuite enseignŽ la littŽrature anglaise jusqu'en 1987 avant de se consacrer ˆ  
l'Žcriture. 
        Plusieurs de ses romans dŽpeignent avec dŽrision les milieux universitaires et littŽraires, 
ainsi que la sociŽtŽ anglaise contemporaine. 
        Il est depuis 1998 commandeur de l'Ordre de l'Empire britannique et, en France, chevalier 
de l'Ordre des Arts et des Lettres depuis 1997. 
(Source : http://fr.wikipedia.org/wiki/David_Lodge) 
 
 

      Le roman:  
      Nous retrouvons ici David Lodge au meilleur de sa forme, littŽraire 
sÕentend, car il sÕagit de santŽ dans les paragraphes les plus au-
tobiographiques du texte et prŽcisŽment de surditŽ. Le titre original est Deaf 
sentence, jeu de mots avec death sentence, Ç peine de mort È, car David 
Lodge consid•re cette perte dÕaudition progressive comme le dŽbutÉde  la 
fin.  
     Ce roman part donc de faits vŽcus comme sa surditŽ et les soucis causŽs 
par un p•re ‰gŽ qui refuse de quitter sa maison, alors m•me quÕil devient 
moins autonome de jour en jour. SÕy ajoutent une belle galerie de 
personnages de fiction, la famille recomposŽe de Desmond et des membres 

du milieu universitaire de la petite ville du nord de lÕAngleterre o• il habite. 
      Le style est particuli• rement agrŽable ˆ  lire, avec des comparaisons hilarantes et la 
dŽmonstration par lÕexemple des Žpreuves que deviennent pour une personne ˆ  lÕaudition 
dŽficiente un vernissage dÕexposition, une f• te de famille, un repas au restaurantÉ DÕautres 
passages sont plut™t piquants, comme ses dŽm•lŽs avec une Žtudiante amŽricaine qui lui 
demande de relire sa th•se. Ë dÕautres moments encore, on sÕŽmeut de voir son p•re sÕaffaiblir et 
sÕŽloigner chaque jour davantage du mod•le quÕil a ŽtŽ. 
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3. « Un tout peti t monde  È de David Lodge. PrŽface d!Umberto Eco. Titre ori-
ginal Small World ; traduit de l!anglais par Maurice et Yvonne Couturier. Paru en 1984. 
 
 

 
  Le roman :  
          
         Non seulement David Lodge manie l'humour avec brio, mais en 
plus il nous offre ici des personnages qui, en temps normal, serait d'une 
banalitŽ totale : des Žlites universitaires. 
         
         D•s les premi•res pages, Lodge annonce ses couleurs : nous voici 
en pleine satire des congr•s universitaires o• se rencontre la cr•me de la 
cr•me des professeurs de littŽrature.  
         
          Professeurs, Žtudiants et organisateurs s'entrecroisent dans ce 

roman aux teintes picaresques. Il va de soi que Ç Un tout petit monde È fait dans l'ironie et la ca-
ricature afin de ridiculiser les ambitions des grands littŽrateurs de ce monde. 
          
         David Lodge dit du mal du "tout petit monde" auquel lui-m•me appartient et gr‰ce auquel 
il vit. Et pourtant, il est fŽrocement dr™le. Gr‰ce aux entrecroisements du destin, il nous plonge 
dans des pŽripŽties et des coups de thŽ‰tre dignes des plus grands feuilletons.  
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4. « Hors de l!abri  È de David Lodge. Titre original Out of the Shelter ; traduit 
de l!anglais par Maurice et Yvonne Couturier. Paru en 1985. 

 

 

        
      Le roman :  
 
     Ç Hors de l'abri È est le plus autobiographique des romans de David 
Lodge. Il reprend les th•mes classiques du rite de passage, du voyage 
initiatique, de la perte de lÕenfance.  
      
     On y dŽcouvre la deuxi•me guerre mondiale et les quelques annŽes qui 
suivirent au travers des yeux dÕun petit gar•on. On passe du Blitz ˆ  Londres 
ˆ  la pŽriode dÕoccupation amŽricaine en Allemagne.  
      
     Le jeune Timothy dŽcouvre le panel des sentiments humains, la rela-

tivitŽ du bien et du mal. Alors que, quittant sa petite vie misŽrable dÕanglais en pŽriode de priva-
tion, il part pour lÕAllemagne et y dŽcouvre le faste et lÕinsouciance de la vie des occupants amŽ-
ricains ; il rŽvise alors sa vision manichŽenne du monde pour accepter que le peuple allemand 
nÕest pas forcŽment lÕennemi mais aussi une des grandes victimes de cette terrible guerre. 
 


